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V I . AİLE MEFHUMLARIN IN İŞARETİ O L A R A K SOY A D I , 

IV . R O M A A İ L E S İ N D E B A B A V E A N N E . — Evinin içinde baba 

rahib ve kıraldır, Arİan telekkilerine göre aktif zürriyet prensibi 

hiç şüphesiz esas itibariLe erkeğe dayandığından ve kadın da, er

kek tarafından aşılanmadıkça, (ohumlanmadıkça hiç bir şey İfade 

etmediğinden, evde babanın etrafında bulunan her şey onun eseri

dir , onun mülküdür, onun mevcudiyetinin bir cüzünü teşkil eder. 

Binaenaleyh onun İktidarı, hüküm ve nüfuzu, esasta, bizim kendi 

vücudumuzun uzuvları üzerindeki hâkimiyet ve iktidarımız kadar 

hudutsuzdur. 

Fakat bu hüküm ve nüfuz üç muhtelif şekilde kendini gösterir 

ve tatbik edilir, ve her şekü de kendine mahsus bir isimle ifade 

edil ir ; f'tttriıt poUstant mnnus, daminjru prıtcxtaxm 

l'fiîria pototas evlatlar üzerindeki hâkimiyettir ve esasta hiç 
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mahdut değildir. D'Annunzio'nun facialarından birinde Lazzaro di 

Roio'ntn âsî oğlu 'A l ig i ' ye karşı büyük bir şiddet ve sertlikle ba

balık hak ve salahiyetlerini iddia eden kelimeleri, Roma telekkileri-

ne göre hakikate uygundur. 

Baba yeni doğan çocuğunu terkedebîlir t atabilir; onu büyüdüğü 

zaman Öldürebilir; zincir altına koyabil ir; satabilir; çocuk hiç bir 

isteğe malik değildir, satın alamaz, satamaz, bağışlayamaz; onun, 

herhangi b ir suretle eline geçirdiği herşey babanındır ve babanın 

malına ilâve edilir. Htvrrtntia ve obHÇuİum kelimeleri, çocuğun ba

ba karşısındaki vaziyetini İfade eden teknik kelimelerdir. Çok İler

lemiş ve eski bağların bir çoklarının bozulmuş olduğu bir devirde, 

gerek mensub olduğu ailenin asilliği ve kendisine tevdi edilmiş olan 

yüksek mevkiler ve askerî vazifeler dolayısile, gerekse elde ettiği 

yüce muvaffakiyetler ve zaferler sebebile çok yüksek ve parlak 

bir adam olan Tİbenus Claudius Nero, Augustus tarafından evlâd 

edinildikten sonra her türlü hürriyetinden feragat ediyor ve onun 

karşısında bir aile evlâdı gibi hareket ediyor. Svetonius ondan 

bahsederken şöyle d i y o r : "O , pntrr fttmiiitt* olarak hiçbir şey yap

madı, ve evlâd edinilmekle kaybetmiş olduğu o hakkı kısmen olsun 

muhafaza etmedi. Ve hakikaten de aile sermayesine idhal etmek

sizin ne bir şey bağışladı, ne köle azad et l i , ne miras ve hibe 

kabul ett i {Tihrrivn, 15) . 

Ve halk tribünü Servilius, ahali karşısında söz söylediği esna

da birdenbire babasının geldiğini ve kendisini takip etmesini em

rettiğini görüyor; babası onu alıp götürüyor; ve bu suretle ne 

oğlu tarafından, ne de nutku dinleyen halk tarafından - çok he

yecanlı bir siyasî harekete de işaret eden o söylevin yarıda bı

rakılması dolayısile - hiçbir itiraza maruz kalmıyor ve Roma ma-

gistratlıklarmın yalnız baba hâkimiyetine ve yüksekliğine karşı 

koyamayan en mukaddeı ve en hudutsuzunu böylece itaate mec

bur kılıyor. 

Bu kadar geniş ve hudutsuz bir hüküm ve salâhiyetin Devlet 

autoritesi ile daima bir mutabakat ve uygunluk içinde yaşayamaya

cağı tabiî olduğundan, ailelerin b ir araya gelmesinden teşekkül et

miş olan bu büyük aile, Devlet, potn'a ]Micxtn*'m hiç olmazsa ba

zı salâhiyetlerini thadit etmek mecburiyetinde kaldı. Meselâ, 

vatandaşların adedinin arttırılması lüzumuna ve ihtiyacına karşı 

pnt^r fnıtıitiii^ın hudutsuz hayat ve ölüm hakkı, vitae MflfegVfl 

pntfMtiit, bir mania teşkil edebilirdi. 

Alikarnaslı Dionisi , erkek olsun kız olsun çocukların atıl-
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masının, Roma Devletinin i lk zamanlarında, hattâ bizzat Romu¬

Lus lafından mcnedildiğini söylüyor i l i . 15); Çiçeronun bir yazı

sına göre ( de İAtjihu*, I I I , 8, 13) on iki levha hükümlerinin, çok 

çirkin ve sıhhatsiz olarak doğan çocukların terkedilmesine müsaid 

oldukları zannediliyor; müteakip tahditlerle Alexandrus Leverus 

devri Roma hukuku telâkkilerine varılıyor k i bunlar da yeni doğan 

bir çocuğun atılmasını hir kati l sayarlar. Yeni teşekkül eden aile 

yuvalarının himayesi kaygusile de, evlenmiş çoçuğun satılması me-

nedildi k i , bunu da anane Numa Pompilius'a atfediyor, Ve daha 

sonra da, çocuğun üç defadan fazla satılması menedildi; babası 

tarafından üç defa satılan çocuk hür o luyordu. 

Fakat görülüyor k i , bu kadar mantıkî ve doğnı, haklı olan bu 

tahditler, ı*vruı ptıtt *tnx*\n üzerine esaslı bir surette dokunmryorlar, 

onu sarsmıyorlar ve bu kadar yüksek olan bu telâkkinin granitik 

sağlamlığını bozmuyorlar, azaltmıyorlar, pah-r /fefftftâu'a aid olan 

yüksek şeref ve haysiyet duygusu emin ve derin bir surette baki 

kalıyor, Romalılık bunda kendi f ikrinin temel taşlarından bir in i gö

rüyor, diğer ulusların görüşlerilc kendininki arasında bu noktada 

bir ayrılık buluyor ve bundan şeref duyuyor, iftihar ediyor, Eski 

uluslardan hiçbiri "baba,, kelimesini lâtİncedeki Juppİter (Jori* pa-

\$rj kelimesinde olduğu g ib i , en yüksek ulûhiyetin ismine sıkıca 

bağlamamış, birleştirmemiştir. Plutarhosun hikâye ettiğine göre 

birinci Calo İyi bir baba olmayı iy i bir senatör olmaktan daha şe

refli bulduğunu söylemişti; ve impcratorluğun ilerlemiş devirlerinde 

de Gaius büyük bir gururla şöyle diyor ; l u s autem potmtfttis 

•' in libero* hnbtmu* propnum r*l civium /{ttmaunrum, nulii 

enim alii suttt homints yıri inlvm m fİHoi *W0* poteıtatcm ha-

bttutl, tft/ıilem hahetn-u* [InğjitMİÎÖn**, 1, 55). Hattâ lustinİa-

nus'un eserinde bile böyle eski ve uzak b ir teiâkkinin halâ 

canlı bir surette müdafaa edildiği hissediliyor. Eski ulusların hiç 

bir inin, hattâ Yunanlıların bi le, örf ve âdetlerinde ayni derece

de sağlam ve esaslı bir surette kökleşmiş, tavazzuh etmiş bir şe

ye tesadüf edemiyoruz; Yunanlılarda çİfçilikten uzaklaşmanın, be

kârlığın ve buna benzer diğer müesseselerin tesirleri böyle bir te

lâkkinin kökleşmesine müsaade etmiyorlardı. Ve hakikatte de Yu

nan âleminin zengin dilinde putria pnttstns sözünün manasını ifad 

edecek hiç bîr şey mevcut değildir. 

Binaenaleyh, Romanın bu maddî ve karekterist ik telâkkisinin 

nasıl büyük semereler vermiş olduğu anlaşılıyor: bunlar, aile kuru> 

muna yıkılmaz temeller veren, ve, ailelerin bir araya gelmesinden 
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teşekkül eden Devlete de demirden bir sağlamlık veren semere

lerdir. İşte bunun içindir k i , Latium'un bu fakir ve dağınık halk 

nüvesi, tehlikelerle dolu hayatının en ağır darbelerine dayanıyor 

ve yok olmıyor, galler tarafından yakıldıktan- ve Canne'den sonra 

da kuvvet ve kudretlerini - bozulmamış bir halde - tekrar buluyor, 

kendi yurtlarım terketmeyi müttefiklerin şehirlerinde dağılıp kay

bolmayı tavsiye edenleri alçak buluyor. 

Ben öyle zannediyorum k i , Romalıların krallık devlet şeklini-

karşı duydukları büyük ve şiddetli nefretin sebebi de ihtimal bu 

derin babalık hissinden ileri gelmiştir; çünkü Romalıların karak

terinde bilhassa göze çarpan intizam, disiplin, istikrar, ciddiyet, 

ananaya karşı muhabbet ve merbutiyet gibi vasıflar göz önünde 

tutuldukta bu nefretin sebepsiz olduğu görülür. Yalnız bir tek 

başkan ve hükümdarın mütemadi ve kat i hâkimiyeti, pıtn famı* 

ifamın serbestisi ve hâkimiyeti i le, pek belirsiz bir şekilde ve 

derecede olsa, gayrikabi l telif hissedil iyordu. 

)!.*•>•- yani aile reisinin kansı üzerindeki hâkimiyeti dali3 az 

katî bir bağdır. Bu, hususî mahiyeti dolayısile, pnttiu poMm bağı 

kadar Lüzumlu değildir; zevce, çocuklar kadar pntrr /Vı»n7ıWm 

eseri sayılmayor. Diğer cihetten bu bağın rızaî olması, teşek

külü için kadının isteğine müracaat edilmesi, onun daha hafif o l 

masını neticelendiriyor. Binaenaleyh koca, karısını sebepsiz ve 

aile meclisinin huzurunda muhakeme etmeden öldüremez. Yalnız 

cürmümeşhut halinde zinada ceza derhal tatbik edilebil ir. Ve , 

böylece, koca, karısını satamaz, başkalarına bağışlayamaz, lerkede-

mez. Ve , ileride göreceğimiz g ib i , sebepsiz boşayamaz, bunun 

için her ik i tarafın karşılıklı ayrılma istekleri icap eder. 

Diğer cihetten zevce de bir filîne toco dır, kendisinin b ir ocağı 

yoktur , ve kendi cedlerinin ocağını da temsil ve idame ettiremez, 

ve binnetice kendisi hiç bir şey yapamaz, emredemez, bir şeye 

malik olamaz, hiç bir zaman serbest değildir, daima birine bağlı

dır, hatta kendi oğlunun bile m i f r t l altındadır. Bu prensiplerde. 

Hintten atlantik kıyılarına kadar eski çağların bütün ulusları - ma

derşahilik bozgunluğuna düşmüş olanlar hâriç - hepsi bu noktada 

mutabıktırlar. Esasen kadının fisiologik yapılışı da, onun hareket 

ve fiil serbestisini tahdid ettiğinden, kendisinin daimî ve dikkat l i 

b ir himayeye muhtaç olduğuna vc binnetice salâhiyet ferinin de da

ha az geniş olması icabettiğine hükmedildi. 

Roma ruh ve zekâsı, müşterek Hind-Yıınan-ltalya telekkilerinin 

dışına çıkmamış olmakla beraber, kendi yüksek hakkaniyet telek-
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kişinde, kadına, ihtimal hiç bir ulusun varamadığı bir çok İnce, 

yüksek şerefler verdi . Romalılar, kadının namus ve iffetine karşı 

pek büyük bir saygı duymuşlar, ve bekârete de fevkalâde yüksek 

bir kıymet ye ehemmiyet vermişlerdir k i . yüksek medeniyete malik 

diğer bir çok uluslar bunu hissetmemişlerdir. Paganlar arasında 

yalnız Romalıların l'adicttia tanrıları vardır ve bunun Romada 

mabedleri mevcuttur. Bütün taabbüdlerden ziyade kudsiyetlc vc sa 

mimi bir sevgi ile ihata edilmiş olup Devletin mevcudiyetine ve 

ailenin kudsiyetİne en fazla yakından bağlanmış olan taabbüd, Vesta 

laabbüdü, erkek papasların yerine kadın papaslara tevdi edi ldi , ve 

kendilerinde bilhassa bir vasıf arandı; en dokunulmamış bir pâklik; 

bu vasıf ve fazileti kaybedene karşı da çok şiddetli cezalar konuldu. 

Bilâkis afif ve sadık rahibeye pek yüksek şerefler ver i ld i : demetli 

ve baltalı bir l iktor; sokakta ve umumt yerlerde herkesten önce 

olmak; temellük, idare ve vasiyet (şahitlik) serbestisi; kendisine teca

vüz edenlere karşı ölüm cezası; ve bilmukabele, idam yerine götürü

len bir mahkûmun bir Vesta bakiresine tesadüfü halinde affedilmesi. 

Böyle bir kızın muhat olduğu yüksek idealitelerle ölüm cezası 

arasındaki derin zıddiyet sebebile de, Vesta bakiresi hakkında 

ölüm cezası tatbik edilemezdi. 

Romalıların kadına karşı duyduğu şefkatli simpati ve ince ve 

hürmetkar himaye eseri yalnız bu noktada tebarüz etmez. Sağlam 

bir düşüncenin kuvvet l i bir âletinden başka bir şeye malik olma

dığı zannedilen lâtincede bilâkis, kadına ve kadınlığa ait şeyleri 

İfade için çok ince, nefis şekiller mevcuttur. 

İ'utr kelimesinin müennesi puttu olmaz, pur.Un olur; tınca* 

kelimesinden de nnen yerine 0*4014 teşkil edil ir. Ve hemen he

men bütün kadın isimlerinin küçültme ve inceltme edatlar vardır: 

Plantilla, Domtl i l la, Tul io la . 

Zevce ve anneler de, etraflarında yüksek bir saygı ve sevgi gö

rüyorlardı- Kadın, saygı ve salâhiyet i l ibari le yalnız aile reisine 

müsavi olmakla, kocasının hayatına iştirak edip onu idare etmekle 

kalmayor; aynı zamanda evin - ve bütün evin - sahibesidir, bayanı

dır; Yunanlılarda olduğu gibi evin bir köşesinde kapatılmış, İzzeti 

nefsini kıran bir muhafaza altına konulmuş değildir. Arnobius şöyle 

diyor: Matren f/tmilitm nvutrat ntrtis opertıntur dumurum (Adv . 

Not . I I , 67). 

Ve evde serbest olduğu gibi . sokağa çıkmakta da serbesttir, 

çünkü etrafındakilerin saygısına mazhar olmuştur, şüphe altında 

değildir ve sokakta da saygı ve sevgiden başka bir şeyle karşı

laşmayacağına da tamamile emindir. 
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Filhakika herkes sokakta kendisine yo l vermeğe mecburdur 

ve kimse - hattâ mahkemeye götürmek için memurlar bile * ken

disine dokunamaz. 1 mart günü, yani eski takvime göre senenin 

İlk günü, annenin öz t ip i olan Juno'nun şerefine Udb'ûnmUâlVt 

bayramı kullulanıyordu, ve bu suretle yeni yıla ırkın devam ve 

İnkişafının timsali olan onun sayın veçhesine karşı yapılan bu 

takaddüme ile başlanılır. 

Bütün lâtin Literatürü, anneye karşı böyle sevgi ve saygı gös

termekte mulabık ve sebatkârdır: bir anne hakkında, onun mevki

inin ve derecesinin icap ettirdiğinden başka bir şekilde bahsetmek 

alçaklıktır ]J ve, sosyal mevki veya yüksek bir dereceye mensup 

olmak şartları değil, ancak, onun, bütün güzel ve nezih faziletlere 

malik olduğu hakkındaki genel kanaat matrr familintt'm sevgili ve 

saygılı yüksekliğini teşkil eder -i- Binaenaleyh kadında güzellik 

ihtişamından başka bir şey göremeyen uluslarda onun için pek ha

zin ve soğuk olan ihtiyarlık çağı da, Roma kadını için bilâkis hür

metkar ve müşfik bir sevgi içinde geçer. 

Bu kadar sağlam ve temiz b ir aile sevgisi bağı ancak kadında 

önemli b ir derecede us, şefkat ve iy i l ik gibi vasıfların mevcudiyetinin 

kabulü ile izah edilebil ir , anlaşılabilir. Yalnız o, bir anne ve zevce 

sıfatîle, erkeğin çılgın inhiraflarının önüne geçebilir, herşeyden 

fazla sevilen ve mukaddes olan evin binasını yalnız o yapabilir, 

ve iki hayatın tatlı ve devamlı bağını kurabil ir . 

Etrafına güzellik, neşe ve şenlik yaymak için yaradılmış olan 

kadın, bu vasıflarını gençliğin parlak yıllarında hislerin tahriki gibi 

kolay bir muvaffakiyet için fazlalaştırmak ve tebarüz ettirmekten 

ziyade, kendisinin bir tesellici ve bir teşvikçi olarak yapmakla mü

kellef olduğu bu yüksek vazifesini devamlı ve sebatlı kılmağa gay

ret etmelidir, işte Roma kadını da, ırkımızın kuvvet ve itibarını 

teşkil eden o sağlam aklı-selimin içinde, buuu anlayabilmiştir. 

Çocukluğunda, pntria jk>tr*t<ıs'ır\ sert disipl ini İçinde yaşaft 

daha sonra, kızlığında, bütün dünyada yalnız kendi ırkının Vutiieitia' 

yı ve F idrVi uluhiyet olarak kabul ettiğini görür; evin bayanı için 

I) C I C E R O , Prt GlMfc 13 : prluİatıtrr /nr ımu j , fı matrrm famiti** ı«-wı anam 

mufrnnaruın tanetitai pottular, nominumu*. 

*) U L P I A N U S , 1%, 60. 16, 46 : Matrtm famiiiai acnprrr dthemu* cı#oc fin* 

ınAnjırıJr HJNİ. Matrrm rnım familiaı a erimi frmıniı mcrru diicrrnunl\ prvmA* İ M 

ınttrrnl itapta uf nn viduıt, ın/crnua *il un hheriina. nam neoıır nvptiat nraur naiatn 

mnfm ftımiliarum, .ini itnnt mum. 
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her şeyden daha şanlı ve şerefli olan vasfın Hnivİra vasfı olduğunu 

duyar; kocasına, masumiyetinin ve saf ve müşfik b ir bağlanmanın 

her şeyden ziyade güzel ve hoş olan zevkini verir; çocuklarına, 

başka bir düşünce ile lekelenmemiş, bozulmamış olan sağlam 

ve kuvvetl i bir şefkat definesini tam bir surette verir 

ve eve ve aileye tam bir bağlılık g ib i parlak ve 

daima canlı bir misal teşkil eder. Dimi manaitt tanam fecit\ man-

si/t, çünki evde kalmak ister, çünki evde hayatının bütün neşesini, 

bütün mana ve sebebini bulmağa muvaffak olur, evini kurar ve 

tamamile benimser; mttnuit, kaldı, kalmak istedi, Yunan kadını g i 

bi haremin - yaldızlı bile olsa - mahbesinde kapanmadı. 

Bunun için Romalılar arasında saf ve devamlİ b ir kan - koca 

sevgisinin mevcudiyetini isbat eden çok önemli deliller yok değil

dir . Hararetli âşık Propertius'un en güzel şiiri hiç şüphesiz ölü 

Cornelia'nın kocası Paulusu teselli ettiği şiirdir; çapkın Ovidius 

bile kendi karısına ince ve çok ateşli beyit ler hasrediyor ve, 

Yunanistanda olduğu g ib i , zevce ile cariyenin, evin içinde hemen 

hemen ayni derece ve seviyede bulunmaları hali kat iyen mevzuu 

bahis olmamıştır. 

Bundan başka, harem dairesinin de mevcut olmaması, Roma 

evinin. Yunan evi gibi sefil ve çirkin harem ağasının vücudile 

alçalmasına mani oluyor. Şarkın fena ve vahşî şehvet hırsı bu se

fi l teamülün yer bulmasını ve yayılmasını neticelendirmiş fakat bu

nu ifade için Lâtinlerİn kullandıkları jkelime de yunancadan alınmıştır 

( fiıvııv i<ftv = yatağı muhafaza etmek ) . Latinler uzun asırlar bu 

müesseselerden nefret etmişler ve, gerek kendi ırklarının eski ana

nevi Troialı menşei ile olan fikrî bağlann ve gerek PergamunVun muk

tedir ve zengin hükümdarları ile olan bağları kuvvetlendirmek için 

ikinci Pun muharebesinin en tehlikel i dakikalarında şehrin ilâhları 

arasına Pessinunte'nin Magnn Maicr ilâhını ithal ve kabul etmişlerse 

de, yeni taabbüde, ilâhenın sevmiş olduğu ve temamile kendisine 

aidiyetini istemiş olduğu delikanlı Attis'İn taabbüdünün de karış

tırılmasına müsaade etmediler * ) ; ve Roma aklı seliminin infial 

H ) TrüL , I , 3, 17 ve 40 ve diğer yerlerde. 

*) C A R C O P l N O . A t t i t ile Ga l rahiblerinin Pomada ancak Claudiua'un hüküm 

darl ığ ı zamanında kabul edilmif oldj f junu guatr rmıaLİr * Ui • • «. A/eVnnjreı *ir 

t Ei uit t-rançaise , t t Home, 1923, S , 135, 137). B O N F A N T E de, p i ı ve acfil had ım ti

pinin en eaki Roma Hukukunda tamamile meçhul ka ld ığ ın ı , mm » m a n U r r l a , iahat 

c lmi f t i r (Di uu'influenia r a m ı n * nel d îr i t to orientale: RenJieonti dtiC Açcadcitu 

ilci f.inctır 1928, Mayıa ve Ha ı i ran » y ı l a r ı n d a ) . 



Rama Hukukumla Ail. Kurumu 

ve nefreti akılsız ve çapkın Catullus'un, At t is adlı mersiyesinde 

de canlı bir surette tebarüz eder (carm. 63). 

Bütün bu telâkkilerin ve taamüllerin neticesi olarak, set bir 

terbiyeye rağmen, mütevazı görünüşe ve eve karşı, evin küçük ve 

mütevazı işlerine karşı duyulan aşka rağmen şehrin büyük tarihin

de, ve müteaddit defalar, necib ve asil kadın simalarına tesadüf 

edi l iyor, ve, yüksek bir kıymeti haiz hal ve vak'alarda. Yunanista-

nıda, tspartanın sert anneleri ve Penelopun sonsuz inadı hariç tu

tulacak olursa, zevcelerden ve annelerden bahsedilmez veya ehem

miyetsizce bahsedilir. Yanan kadını, Koma tarihinde olduğu gibi 

kocasının ve çocuklarının yüksekliği ve şan ve şerefi ile veya 

bunlar onun şanİle, iftihar etmezler ve kadın, namusunu korumak 

veya temizlemek İçin kendini feda etmez; vc erkekler de onun 

namusunu korumak için ölüme gidecek kadar yüksek bir kıymet 

ve ehemmiyet vermezler. 

Yunan tarihinde kadınların ismi geçtiği zaman bunlarda Saffo, 

Frine ve Aspasîadırlar. Komada ise Lucrezia, Clelia ve Virg i l i a , 

Coriolanus'un annesi, ve Gracchus'lann annesi, ve, şerefine i lk defa 

halk karşısında alenî bir cenaze duası okunmuş olan Lutatius Ca-

tullus'un annesi Popilia; ve kocasının istihfaf ve tahkirine ve kar

deşi Octavianus'un hiddetine sarsılmaz sadakati ile mukabele eden 

asil Octavia gibi simalar; ve kahramanca sadakatlerini muhafaza 

eden zevcelerden Turr ia ve Arr ia , bütün bunlar, beşeriyetin en 

büyük tarihinin sağlam, kuvvet l i ve faziletli yapıcılarının yanında 

yüksek ve nezih simalar teşkil ede r l e r 5 ) . 

* • * 

V . ÇOCUKLAR . — Evlenme iiberorum tfu<n>r*nâorutrı M M 

mevcud olduğuna göre, ve ForcuttdıtıiM da, imperaloriçelerİn resim-

lerile paraların üzerinde bile hatırlatılan simbol olduğuna göre, bu 

çocuk yetiştirme gib i hayırlı işe ne suretle dikkat ve ihtimam edil

diğini görelim. Çiçeronun dediğine göre Polibius yalnız bu noktada 

* ) Koca tma (Neren rnrafjndan t-min edilen cezayı mualerihan kaı fil .• • • 

için) kendil ini feda elmek •ureti lr cc ıarrt veren Ar r i a daha iyi tanınıyor; meçhul 

Icatmif ulan Tur i a i*e uzun bir mc ı a r y j ım ı n d a anıl ıyor I bu yazı bu kadın ın 

Cumhuriyetin »onlarının reci ve kar ı ı ık hadiseleri zamanında kocal ına , ebevryninc 

«e evine kargı gnaterdiği tıeiiı eua re t ve »evgi delillerinden bahsediyor. tYornm 

/nırrı>pfiumn* UHnarum* V I , 1527, b a k ım ı ; V A G L I E R I . jVoi«*e dtfU >rari mecmu-

a ı ı . İH97, a. 412; C O S T A . Buiiettino drtla Lvmmisıiont An:hnAof,xM Commmmi* A, 

Roma, 1915, •- 3 ) . 
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Roma müesseselerini noksan görüyordu, yani çocukların terbiyeisİ 

için Devletin esaslı hükümler koymamış olduğuna işaret ediyordu 1 1 ) . 

Filhakika Yunan devlet adamlarının ve mütefekkirlerinin bu mesele 

ile çok meşgul oldukları malûmdur. Onlar, edebiyat, gimnastik, mu

siki gibi bilgileri tedris mevzuu yapmakla ow-fpomAn ye doğru gil-

mek gayesini güdmüşlerdi k i , bu da, onların sosyal ve siyasal ide

allerine uygun bir çok faziletlerin tekmili olup, Platonun da âdeta 

devlet hesabına okutulup terbiye edilecek çocukların cemiyetleşiiril-

meşini istemiş olduğunu ve Arİstoletıs'İn de hakikate daha ziyade 

yaklaşarak, gençlerin terbiyesinin genel olmasını ve bu terbiyenin 

legislator tarafından esaslı hükümlerle tanzim edilmiş olmasını iste

diği malûmdur. 

İşte Yunanistanm ye bilhassa At inada filosofların bu f ik ir ve 

istekleri, aile kurumunun düşmesinin ve, Periklis, A l k i b i ad , ve Kleon 

g ib i simaların, cemiyetin parlak hercümerci ve bütün ahlâk ve ha

yat itibarının batmış olmasının tabiî bir neticesi olan ev terbiyesi

nin tam bir iflâsının doğurmuş olduğu ve haklı gördüğü ihtiyaçlardı. 

Bundan başka, nihayet bu yüksek ve asil mütefekkirlerin yüksek 

emelleri de f hakikatte iflâs etmeğe mahkûmdular. Efebiler gib i , 

*0*mİa\ 1er, o ı ^ n u m 1ar, ve Girİddeki dy t îuu lar g ib i , ve Ispartahların

da p ffloı lan gibi gİmnazların pek çoklarının ahlâk düşkünlüğü içinde, 

muhteşem ve mükellef bir budalayı Pindar'ın bir mersiyesine veya 

Polİklet'İn bir heykeline mevzu olmak g ib i muazzam bir şerefe yük

selten muhtelif gimnastik hareketlerinin o semeresiz virtuozlannı 

yetiştirmeğe ancak muvaffak olmuşlardı; fakat şehir ve devlete hiç 

bir surette faydalı olamıyorlardı. Bir muharebenin kazanılması veya 

ağır b ir siyasal vaziyetin önüne geçilmesi spor şampiyonları İle 

temin edilemez. 

Gençlerin terbiyesi meselesinde Yunanlıların fnıstra^yt çok ku l 

landıklarını söyleyen (47 nci sayfadaki nota bakınız) Çiçeronun» 

Italyalı olan aklı-seliminin nihayet yanılmadığını görüyoruz. 

Romada, işin bilmecburiye başka bir şekilde cereyan etmesi 

icap ediyordu. Evvelâ devlet tarafından, kendisinin en esaslı mües

seselerinden bir i olarak tanınmış olup büyük bir İhtimamla himaye 

edilen pûUrfsmüğttim kudret i , yani p i t f f l ( M f t f t t okadar geniş-

fl) C I C E R O , tie Rrpuhitta. I V , H» H - Ditciptinatn pnmlrm infimuit ( fiV tfutt 

d meri mul'um fruttru lat>otanınt* rf in qua una l'olrhiui nmtrt /ımprı nutiroıuru ini-

titatoram ne/tlrfntiıim aattıut) nultam rertam tut denınnram Irjrit'ut ııtıl pubiirt rx-

{üHİtam. aut nnun omnium rue PfİMnML 
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t i r k i , her hangi birinin aile idaresine karışmasına müsaade edemez. 

Sonra Roma ailesi başlıbaşına bir uzviyet, bir nüvedir ve hattâ 

kendisine mahsus bir d in i bile vardır. Nihayet Yunanistanın sosyal 

karışıklık ve aile kurumunun iflâsının lüzumlu kıldığı Devlet müda-

helesine Romada hiçbir zaman o kadar seri bir surette lüzum 

görülmemişti. 

Roma terbiyesi bu sebeple bilhassa bir ev terbiyesi oldu ve 

bunda anne, babadan daha az faydalı olmadı ve bu suretle aile 

ve Devlet içinde kadının vazifesinin ehemmiyetini daha asil b ir 

yüksekliğe çıkardı. Ciddî ve iyi Tacİtus'un, Agrigola 'mn iyi huylan 

içinde, grcmio matri* f M f 7) içindeki terbiyeye başlıca yer vermesi 

boş bir medhüsena değildir; ebeveyni dovırntici magiatratus tesmiye 

etmesi de yalnız güzel bir cümle teşkil etmez"). 

Küçük Romalının terbiyesi çok basit bir suretle yapılıyordu; o, 

babasının işlerine iştirak ediyor, yani d in i ayinlerde ve işlerde ba

basının gittiği yoldan gidiyordu; o, babasının takdis ettiği ayni ilâhı 

mevcudiyetleri takdise alışmağa, vr. babasının yaptığı g ib i , ayni ilâh

ların rahibi ve mümessili olmağa hazırlanmağa mecburdu; ve kendi 

memleketini müdafaaya, babası gibi hazır ve muktedir olmağa 

mecburdu. Şayet babanın vazife ve memuriyetleri varsa veyahut 

başka b ir surette genel hayata iştirak ediyorsa, çocuk da bu g ib i 

yüksek forum ve siyasal faaliyet şekillerine hazırlanıyordu. Ve 

sonra bu mevkileri işgal ettiği zaman yalmz kendi şeref ve haysi

yetini değil, ayni zamanda nutrurar'lerinin de mukaddes şerefini 

muhafaza etmek mecburiyetinde idi . Iblidaî mütevazı latin evinde ve 

dumandan siyahlanmış athun\'âa ecdadın resimleri evi himaye ve 

ona nezaret ediyorlar, ve iyilik vapmağa teşvik ediyorlardı. 

Yer yüzünde tasavvur edilebilen en yüksek ve mukaddes vazife 

ve salahiyet ile yükletilmiş olan bir şahsın misali, her hangi bir hatib 

veya filosofun yaldızlı sözlerinden daha müessirdi. Ataların dinine 

ve kanunlara karşı hürmetkar, itidal sahibi, kanaatkar, güçlüklere 

dayanır, sağlam ve kuvvetl i bir vücuda malik, kendi tarlasına karşı 

çok bağlı, emin ve sebatkâr bir asker, herhangi en sert bir İtaate 

daima hazır ve binaenaliyh yarının herhangi en yüksek bir kuman

da mevkinine keçmeğe lâyık bir fuıtrr flunfflia| t ipi yaratmak iste

ni l iyordu. Tevazu, i t idal , hicap, ve mahviyet g ib i faziletler de 

bir terbiyecinin en son düşüncesini teşkil etmiyorlardı; bu güzel 

6J Ih- btneftctu, I I I . a 
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huylar gençlerde pek çok takdir edil iyordu, her baba kendi evla

dında bu huyların muhafazasına dikkat ve İhtimam ettiği halde, 

Yunan gimnazlannda bu huylar hiç bir himaye görmüyorlar. Isanın 

İncilinde hiç hayrete düşmeden tesadüf etliğimiz bu asil vecizenin 

Jâtİn ve pagan olduğunu da hatırlatmak isteriz ı Sutnma debetur 

puero reeerentia *), 

Süratli sosyal ve intelektüel terekkilere ihtimal pek müsaid o l 

mayan, fakat İstikrar ve sağlamlığın temeli olan ananeye karşı bes

lenilen hürmet, Lâtin muharrirlerinin binlerce defa kullandıktan 

majöre* nogtri ve more* maiorum sözlerinde ve ma i örenlerin daha 

faziletli ve daha yüksek ve liyakatli İnsanlar oldukları hakkındaki 

genel kanaatte göze çarpar. 

Bu terbiye sisteminin mahzurları yok değildi; hattâ hiç şüphesiz 

sağlam ve uyanık olan fakat vazıh V£ iyice tesbît edilmiş mefhum

lara ve prensiplere malik olmayan bütün iptidaîliği de, hiç değişme

menin kabil ve faydalı olduğu ve insanları daima aynı şekilde yetiş

tirmenin kâlİ geleceği gibi gayrı tabiî bir kanaate dayanıyordu. 

Tabiî inkişaf ve değişmelerin tesirile, yabancı f ikir lerin araya gir

melerinin leşinle, ve vatandaşın faaliyet sahalarının fevkalâde 

artmasının tesirlerile eski disiplin artık kâfi gelmemeğe başladığı 

zaman, ırkın yeni ihtiyaçlarına ve an'anevî karakteristiklerine tama-

mile uygun ve mahiyeti tamamile tesbit edilmiş yeni bir kültür 

mevcud değildi. Cumhuriyetin sonlarına doğru hissedilen ve bilhassa 

en yüksek ve daha emin ve sağlam an'anelere malik bir sınıf olan 

asitlerin - ihtimal haklı olarak - tamamile İçinde yuvarlanıp yok olma

larım neticelendiren çok ağır buhran ve korkunç ahlâk muvazene

sizliğinin sebebi de ihtimal budur. Çünkü belki hiçbir zaman 

f.orruptio optiv peıt&ima sözleri bundan daha iyi bir yerde kullanıl

mamıştır, ve Romalılığın tam bir surette batması ve düşmesi de 

başka bir devirde bu kadar kat 1 ! ve önüne geçilmez bir tehlike 

halini almamıştır. Vatandaşlarının yüksek fedakârlıklarile ve onların 

dökülen kanlan içinde, nefis Lâtin aklı-sliminin doğru yolunu ve 

düzenini bulmağa ve kendi sağlam bünyesini tekrar doğrultmağa 

muvaffak olup, daha bir çok asırlar dünyadaki yüksek vazifesine 

devam etmiş olması, Roma tarihinin diğer herhangibir vakasın

dan ihtimal çok daha mucizevî bir hadisedir. 

Çocukların kültürel teşekkülüne ve yalnız edebi ve fennî ter

biyelerine tealluk eden cihet, - gerek bizim telekkilerimiz için, gerekse 

J U V E N . Sat. 14. 47-
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Roma ailesinin birliğini yaşatan mefhum itibarile - çok daha az bir 

ehemmiyeti haizdir. Bu terbiye meselesi de daima aile kurumunun 

tam bir iradesine terkedildi; ibtidaları hocalığı baba ve anne ya

pardı, bütün tahsil ekseriya dua formüllerini, okuyup yazmayı, biraz 

hesap yapmayı, Devletin kanunlarını tanımayı öğrenmekten ibaret 

kalıyordu. Çİçeron, çocukluğunda on iki lâvha kanunlarını - ut carrnrtt 

necegxarium - ezberlediğini hatırlıyor l u); yani ihtimal şimdi Arap ço

cuklarının Kur'anı daha kolay ezberlemek için hep bir ağızdan 

okuyarak öğrenmeleri g ib i . Ka lon , kendi çocuklarının hocalığım 

ettiğini ve onlar için, kendilerini okumaya teşvik maksadile, tarihî 

masalları büyük harflerle İstinsah ettiğini söylüyor. 

Tabiî, şehrin ehemmiyetinin artmasile, aile babasının daha fazla 

meşgul olup sık sık evden çıkmak mecburiyeti üzerine , çocukların 

tahsili için başkalarına müracaat lüzumu ve mecburiyeti doğdu. Ve 

evvelâ, evin içinde, Ubtralor bir kölenin hocalığı İle veya bir evin 

kölesinin hocalığı altında bir kaç çoçuğu toplamağa başlanıldı; 

sonra zenginliğin ve kültürün artması, daha geniş tahsil, mektep 

ve hoca tiplerini doğurdu. Tabiî bu işleri üzerine alacak Yunanlı

lardan başka kimse bulunmuyordu; hocaya verilen isimler de, 

{philottophi, pedtıgogi, rheiorcs, granmatict] bunu teyid ederler. 

Bunun neticesi olarak da "kültür geniş bir derecede bir helenİzm 

rengi aldı, hattâ Yunan dil i ve edebiyatı tahsilin esaslı bir kısmını 

teşkil ettiler. Tar ih , coğrafya, mıtologi g ib i diğer herhangi bir ders 

ancak Yunan eserlerinin tedkiki vesilesile okutuldu, ve çok daha 

sonraları, Çiçeronu, Virgil ius'u Horatİus'u okuyan ve tefsir eden Lâlin 

gramercileri yetişmiye başladı. Yunan kültürünü, kendi kültürüne 

tercih bile ederek, fazla bir derecede yükselten ve bütün dünyaya 

neşir ve tamim eden de Roma olmuştur. Bazı derin ve serbest zakânın, 

parlak bir görünüş altında noksanlardan ve tuzaklardan ari olmayan 

gayrı-millî b ir kültüre bu derece tam bir bağlanmanın tehlekesini 

görmüş olmasına rağmen, ve Yunan retorikînin akideleri hâkim 

olmakla beraber, Romalıların edebi terbiyesi tamamile Lâtin kal-

mıştir 1 1). Ve hatibin vır bonus diccndi peritun tarifi doğruluk ve 

dürüstlük misalidir : burada bonun kelimesi peritus kelimesinden 

evvel gelmektedir ı a> 

ıo) cıc. th Uftibm, u. an

ı l ) Ender tesadüf edi l ir bir met ıne l l e , ihtiyat K r o n u n söyle söylediği rivayet 

edilir: hnmım (flaVMİ t'tcra* inip irer*, pıon pmnjiıetrt, rt ıfııanAtnjiıf uta p*ns mas iıtfrat 

dûbil, aninin mrtumpri ( P L I N . A'ur Hin. 29. 14)-

12) M, (atamı qwıe ed. Jordan. s. 80-
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V I . A İ L E M E F H U M L A R I N I N İ Ş A R E T İ O L A R A K S O Y A D I . - Roma 

ailesinin larihjne müteallik muayyen bazı fikir cereyanlarının şayanı 

dikkat bir nişanesi, her ferde aid olan şahıs İsimlerinin teşekkülü 

suretinde de göze çarpar. 

Sami uluslarda ve Yunanlılarda her adamın şahsî bir ismi var

dır; bu isim, onu koyanın tam bir iradesi İle ve bir usul ve kaide 

takip edilmeksizin seçilmiştir. İsmi koyan ekseriya aile duygularının 

ve hatıralarının verdiği ilham altında ya ailede evvelce kullanılmış 

İsimleri tekrar eder, yahut da yeni doğan çocuk için uğurlu olaca

ğını tahmin ettiği isimleri seçer. Bazan da, bilhassa Yunan isimle

rinde takip edildiğini tahmin ettiğimiz kaideye göre, ismi koyan 

kimse tamamile keyfî bir suretde hareket eder veyahut estetik, ta

rihî veya oportünizm kriteryumlara tabi olur. Şahsın daha emin 

bir suretde teşhisini temin veya k imin oğlu olduğunu göstermek 

için, gerek Sâmîler gerekse Yunanlılar, kendi isimlerine, müzafü-

nileyh halinde babalarının isimlerini ilâve ederler: Sıtacttftgofl Ecunuv-

ilh-yazılı vesikalarda ekseriya memleket Ee ha

tırlatılır: E.Vı/ .os U o t t i f f a v S n j t o i o ç o k yüksek bir aileye mensub 

olanlar dedelerinin veya daha uzak cedlerinin adlarım da ilâve eder

ler ı: i> ; nihayet, resmî bir mahiyeti haiz vesikalarda, isme, diğer b ir 

takım şeyler, meselâ kabilenin, ulusun, İlh, adı ilâve ed i l i r 

Etrüsk şahıs isminin şekli, bazı şüphe ve tereddütlere meydan 

vermekten tamamile uzak değildir, k i esasen bu da, di l meselesinin 

henüz halledilmemiş olması dolayısile tabiîdir. Mamafi, halen ma

lûm olan on bin kadar Etrüsk metinlerinin yüzde doksanı yalnız 

şahıs isimlerini veya bundan pek az fazla şeyleri muhtevi oldukla

rından, bundan oldukça katiyetle, ismin t ipi çıkarılabilir k i , o da, 

bir tek unsurdan veya ik i unsurdan müteşekkildir (ad ve küçük 

ad). Bundan sonra müzafünileyh halinde bir veya birkaç İsim daha 

gelir; babanın veya - daha ziyade annenin - isimleri anne ismi

nin kullanılması, eski devirlerin muharrirleri tarafından Lici'Iere al-

•<) Bu tekle uilhasaa Kü ç ük Aayad ık i ve d ah i ziyade Roma devrine aid 

Yunan ya z ı l ı r ı n d ı sık l e t ı d ü l edilir { l ' l V l ' E M R E R O E P » Jnstripiinnn Orientit 

Gracci, muhtelit yerlerde; C A O N A T , I : t iane* graecae ad JTJ romana S parti-

nenin, İlh. 

W) M Ü L L E R D E E C K E , D b ttmşkm I , s , B7fc*; S C H U L T Z E , Zut Grchırht* 

Ut. Eifitn*****; S K U T S C H , Etruıkrr ( P A U L Y - W 1 S S 0 W A : Retrl EncictopâdıMc 

E , F lESEL ' İa gramer müta l âa la r ına karsı. Da* arammaUıthe GttcHttcht ım Ettut-

Aur/ırn, T R O M B E T T I , Studi Etnmbİ, İ, a, 223 bakınız . 
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fediliyor ve bunların aralarında maderşahîlik cari olduğunun delili 

olarak gösteriliyor : * ) . 

Mamafih, lâtinlerle temas etmiş olan en büyük medenî uzviyetleri 

teşkil eden bu milletlerin hiç bir inde, Romadaki şahıs adlarının 

tamamile vazıh ve devamlı bir surette takip edilen şekline tesadüf 

etmiyoruz. Bu isim malûm olduğu veçhile, daima iki - ve daha son

raları da üç - unsurdan mürekkeptir, birincisi, praenomen, şahıs 

adıdır; ikincisi d ir k i iki veya üç adın en önemlisidir ve 

ayni genıt'e mensub bülün şahıslar tarafından kullanılır; üçüncüsü 

-şayet mevcutsa - eoynomen veya ikinci namen tesmiye edilir k i 

ayni yen* içindeki aileleri ayırmağa yarar. Bu suretle meselâ: 

Caius Licinius Calvus, Publius Licinius Calvus, Tiberius Lici-

nius Calvus, Marcus Licinius Crassus, Publius Ucİnius Crassus 

adlı şahısların beşi de gem Lirinin* ya mensub olup bunlardan ilk 

üçü Licin i i Calvi i ailesine, diğer ikisi de Licinii Crassii ailesine 

mensupturlar. 

Şahıs adları (praenomina) pek azdırlar, ancak oluz tanedirler; 

yani ayni ailenin ferdlerini ayırd etmeğe kâU gelecek kadar; hattâ 

bu mıkdar, sonraları, bazı isimlerin kullanılmaması yüzünden gittikçe 

azalmıştır. Bundan başka kadınların da, ve İhtimal çocukların da, 

şahıs adları yoktur, çünkü vesikalarda, isim yerine çocuğun yaşı 

z ik red i l i yor ; pupus* Meselâ, bir mezar kitabesinde tesadüf edilen 

Pıtpus Pontius Titi filius Procuİtıs ibaresi, i'ttun I'ontivs Prorulus 

adlı bir Pontiut Procuht* çocuğun mezarı olduğunu gösterir. 

Bilâkis tıommler, yms'm erkek ve kadın bütün fertlerinin ayni 

şekilde kullandıkları ve adoptif evlâdlara, azadedİlen kölelere ve 

bir Roma vatandaşının elile Roma vatandaşlığına kabul edilen bir 

yabancıya teşmil edilen en önemli ve en devamlı ve sabit adlar 

çokturlar, Kadınların yalnız nojnrVler i ve bazan da rftfltifmuVIerİ 

vardır: buna, müzafünileyh halinde, babamn adı, film kelimesile 

bir l ikte, ilâve edilir; veya yalnız kocanın adı ilâve edilir; meselâ, 

Livİa Augustî Augustus'un Livia'sı (yani Augustus'un karısı Livia); 

ve Caccilia Q. I . Metella Crassi Crassus'un karısı ve Quinlus 

{Caecilius Melellus)'un kızı Caecilia Metella demektir. 

Biri tarafından evİâd edinilen kimse, adoptit babasının soy adını 

* yani İçine girdiği ailenin adını - alır ve cotjnomtn olarak da 

kendi soy adını bir anus ekinin ilâvesile, hıfzeder; meselâ, amcası 

16) H E R O D O T . I. l 7S : P L U T A R C H . Dt muhemm Dï B A C H O F E N , 

Ihs Muttfrrezht, 5tut lgarl bak imi . 
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Jüt Çezar tarafından evlâdedinilmiş olan C. Oktav adlı genç ço
cuk, Ciuua luliuft Vaesnr OvUtritınu» olur. Azad edilen köle, veya 
Roma vatandaşı olan peregrin, kendi isimlerini muhafaza ettikleri 
takdirde, vatandaş olarak tanın m aylar, ve bunlar, hükümdar da 
olsalar, kendilerine vatandaşlığı verenin, veya tavassut edenin pme-
nompn'\u\ ve soy adını almağa mecburdurlar; t-onuomm olarak ta 
kendi i lk adlarını hıfzederler. Bu suretle, Aulus Manlius Nicotor , 
bir Aulus M-uıhı ıs tarafından azad edilmiş bir köledir; fakat Tiberi¬
us Julius Herodes, Giudea tetrarkı büyük kıral Herod dur ve 
Publius Aelius Rasparaganus da, imperator Hadrianus tarafından 
Roma vatandaşlığına kabul edilen ve Pola eyaletinde oturmasına 
müsaade edilen Boğaziçi kiralı Rasp ara garıdır. 

Bütün bunlardan, Roma vatandaşının ismini teşkil eden ik i veya 
üç kelimeden en mühiminin, nomen olduğu vazıh bir suretde an
laşılıyor; ııvmeu bir kabileye mensubiyeti ifade eder, hattâ, f t f j eki 
ile sıtat halinde olmakla, hemen hemen ferdin şahsiyetini veya 
onun substantif olarak kıymetini ortadan kaldırır ve onu kendi 
^euff'inin ve ecdadının bîr malı haline getirir. Ai lenin birliğinin 
ve ademi infisahının daha sert ve sağlam bir surette temin edi l
mesi güçtür; okadar k i , buna diğer hiç bir ulus malik olama
mıştır ve Romalılar bile muhafaza edememişlerdir. 

Filhakika, isme ait bu kadar sağlam ve şiddetli kaidelerin im-
peralorluk zamanında derin değişikliklere uğramasından başka, 
hiristiyanlığın zaferil-tamamile değiştirildiler. Tanassur eden pagan, 
ecdadının taabbüdüne nihayet vermek ve kendi gen* İnden ayrılmak 
mecburiyetinde İdi; o, vaftiz yoüle yeniden doğmuş oluyordu ve 
bunun için yeni bir isim almağa mecburdu. Hirist iyanhk telekkilerine 
göre ferdin hürriyetine daha büyük bir önem verildiğinden, aile 
gibi kendisine en yakın bile olsa, hiçbir insan camiasının cüz'ü 
sıfatile değil bilâkis başlıbaşına bir kıymeti haiz olduğundan, hıris¬
tiyan isminin, Romalıların isim âdetlerine uymamış olması vazıh b ir 
surette anlaşılır. 

Tek isim, yani ferdin kendi adının kullanılması âdeti revaç bu
luyor ; Vi t ige, Grcgor io , Adelchi , Crcscenzio, Berengario, Ardu ino , 
Ottone; buna, bazan şahsın fisik vasıflarına veya memuriyetine işa
ret eden ikinci bir ad ilâve edil iyor: Kel Kar i , Kisa Pipin, GianÇaki l , 
Paolo Diakos, Kütüphaneci Anustas, Odacı Cencio; veyahut, babanın 
veya doğduğu memleketin adı İlâve ed i l iyor : Rİenzo'Lu Cola, Bon-

done'lt Giotto, Agobio ' lu Oderİsi, ve bu suretle X I I ve XIII üncü 

asırların aile adlarına varılıyor, 

R O B E R T O PARIHENV 
ftotıın fînlFIT* itrsi t*rnfeaftrterintirn 

fTürkçtt/e çeviren: Doçunt fl, TALİP) 


